
SHOTGUN SIGHT KIT "B" - SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHT #22
SINGLE

A Total Of 80 Precision, Economical, Good-Looking, Replacement Shotgun
Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “B” is the most important improvement in the
replacement shotgun sight field since the introduc-tion of the original Brownells
Shotgun Sight Kit nearly 20 years ago. The new Kit is truly the natural and logical
companion to the original Kit “A” - giving you, the gunsmithing or sports shop, all
the sights that Kit “A” doesn’t contain, but that you need to have a really versatile
and complete replacement shotgun sight inventory in just 2 small boxes. Plus, in
Kit “B”, we took the practical step of making the White beads out of stainless
steel. Stainless is stronger, won’t crush or distort when the beads are installed,
does not have to be removed when the gun goes into the hot bluing solution (and
won’t dissolve and ruin your bluing bath once it’s in there)!! Plus, the stainless
won’t break off at the top of the shank, stays shiny forever, stands up to tougher
use in the field, and generally is one whale of a lot better sight.But, the real
advantage of Kit “B” is that by combining it with Kit “A”, you can now have a
selection of shank sizes unequaled among shotgun sights. So, if you get a gun in
your shop with a badly misshapen, worn or stripped-out sight hole, you will have
a bead of exactly the same size, but with a shank one size larger. Replacement is
then just a simple matter of drilling out the hole to the next size larger, tapping,
and inserting the new bead.  The most important thing is that the Kit saves you
time, giving faster work turnaround in the shop, which makes you more money. It
also eliminates “patching-up” the original hole (which often then requires repairing
the blue, too) and redrilling and tapping for the original size shank. And, it gets
your customer back in the field sooner which makes him happy, and makes you
look good! Like the original Kit “A”, the workmanship is superb, the sight globes
are true spheres, the threads are cut onto the shank, so they are clean, sharp,
and give the best possible fit. And, they are threaded right up to the base of the
bead so you can set the sight exactly onto the barrel.Thread sizes are 6-48 and
8-40; certainly two of the most common and popular thread sizes in the gun
industry, so everyone has the necessary drills and taps. The bead sizes are .067,
.130 and .175, again the most popular sizes, and the same as those used in Kit
“A”.The Gold beads are machined from finest brass; the White beads from tough
stainless steel. Because these are solid metal beads, they cannot bleed, chip,
peel or have the color wear off.As the companion to Kit “A”, Kit “B” also comes in
a clear plastic counter case. Each individual sight number is in its own clearly
identified box on a black tray. There are 10 sights of each number, giving you a
total of 80 new sights. By itself, a complete inventory of 3 very popular sizes in 2
colors, with 6-48 and 8-40 shanks; but as a companion to Kit “A”, an unbeatable
assortment of the most versatile and useful shotgun sight beads available
anywhere. And, right at your fingertips, ready to install for your customers. Order
your Brownells Shotgun Sight Kit “B” today.Refill Sights for Kit "B" - Refills for the
Shotgun Sight Kit “B” are single or 10-pak of sights of one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "B" CONTAINS:

http://www.brownells.com/.aspx/pid=566/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__A_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


NO.
HEAD
DIA.

SHAFT/
THREAD

DRILL/TAP
SIZE COLOR

21 .067" 6-48 No. 31-6-48 Gold

22 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

23 .130" 8-40 No. 28-8-40 Gold

24 .175" 8-40 No. 28-8-40 Gold

25 .067" 6-48 No. 31-6-48 White

26 .130" 6-48 No. 31-6-48 White

27 .130" 8-40 No. 28-8-40 White

28 .175" 8-40 No. 28-8-40 White



Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHT #22 SINGLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532138
Mfr. No.:
Color: Gold
Material: Brass
Refill Number: 22
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806014978

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight
Kit "B"

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Brownells Shotgun Sight Kit "B" entschieden hast. Dieses Kit ist eine
hervorragende Ergänzung für Schrotflinten und bietet eine Vielzahl von Ersatzvisieren. Um sicherzustellen, dass du
das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir wichtige Sicherheitshinweise und Gebrauchsanweisungen
zusammengestellt. Bitte lies diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über die erforderlichen Kenntnisse und
Fähigkeiten im Umgang mit Schusswaffen verfügen.
Bewahre das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen auf.
Überprüfe das Kit regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, bevor du es verwendest.
Verwende das Kit nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass alle Teile des Kits richtig installiert sind, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.
Verwende nur die im Kit enthaltenen Perlen und Komponenten. Mische keine Teile von anderen Kits.
Bei der Installation der Perlen achte darauf, dass du die Gewinde nicht überdrehst, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwende Schutzbrille und geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Werkzeugen arbeitest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige den Bereich, in dem du arbeiten wirst, um eine sichere Umgebung zu schaffen.

Installation der Sichtperlen:

Wähle die passende Sichtperle aus dem Kit aus.
Bohre das Sichtloch auf die nächste größere Größe, falls erforderlich.
Gewinde das Loch entsprechend den Gewindegrößen 648 oder 840.
Setze die neue Perle vorsichtig ein und ziehe sie mit dem richtigen Werkzeug fest. Achte darauf, dass
die Perle nicht überdreht wird.

Überprüfung:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Perle fest sitzt und ordnungsgemäß funktioniert.
Mach eine Sichtprüfung, um sicherzustellen, dass alle Teile korrekt installiert sind.

Verwendung:

Nach der Installation kannst du die Schrotflinte wie gewohnt verwenden. Achte darauf, die
Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen zu befolgen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle beschädigten oder abgenutzten Teile des Kits gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Halte das Kit sauber und frei von Schmutz, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Brownells Shotgun Sight Kit "B" stehen dir verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte wende dich an die entsprechenden Stellen, um Hilfe zu erhalten.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, das Brownells Shotgun Sight Kit "B" sicher und effektiv zu
nutzen. Achte stets auf deine Sicherheit und die Sicherheit anderer, während du das Kit verwendest.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT KIT "B"

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “B.” This guide provides essential safety instructions and
precautions to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the kit to avoid any
potential hazards and to ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is kept out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure a safe working environment when using the product.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the
sights.
Avoid contact with hot surfaces or chemicals that may be present during installation or use.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction when installing or replacing sights.
Do not attempt to modify or alter the sights in any way, as this may compromise safety and functionality.
If you are unfamiliar with firearm maintenance or sight installation, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary tools, including drills, taps, and the appropriate sight from the kit.

Selecting the Right Sight

Choose the correct bead size (0.067, 0.130, or 0.175) and thread size (648 or 840) based on the
firearm specifications.
If replacing a damaged sight, select a bead with a shank one size larger if necessary.

Drilling the Sight Hole

Use the appropriate drill bit to enlarge the existing sight hole if replacing a bead.
Ensure that the drill is stable and that you are wearing safety glasses.
Drill carefully to avoid damaging surrounding areas.

Tapping the Hole

Use the correct tap to create threads in the newly drilled hole.
Ensure that the tap is aligned properly to create clean threads.

Installing the New Sight

Take the selected sight bead and screw it into the tapped hole.
Ensure that the sight is securely fastened without overtightening, which may cause damage.

Final Inspection

Check that the sight is aligned properly and securely installed.
Ensure that there are no loose parts or debris around the sight area.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents accidental injury to
others.
Do not dispose of metal parts in regular waste. Check local regulations for proper disposal of metal materials.

Contact Information for Further Support
For further inquiries or assistance regarding the Brownells Shotgun Sight Kit “B,” please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
effective experience with your Brownells Shotgun Sight Kit “B.”



Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit de Mirilla
para Escopeta “B” de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una experiencia segura y efectiva al reemplazar las mirillas de tu escopeta. Esta guía contiene información
importante que debes seguir para garantizar un uso seguro y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Kit de Mirilla.
Mantén el Kit fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el Kit antes de cada uso para asegurarte de que no haya piezas dañadas.
Si encuentras alguna parte rota o dañada, no uses el Kit y contacta a un profesional para su revisión.
Utiliza el Kit solo para el propósito previsto y según las instrucciones proporcionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita lesiones: Usa gafas de seguridad y guantes al trabajar con herramientas y piezas pequeñas.
Manejo de herramientas: Asegúrate de que todas las herramientas que utilices estén en buen estado y sean
apropiadas para el trabajo.
Instalación de mirillas: Asegúrate de que la escopeta esté descargada y asegurada antes de comenzar
cualquier trabajo en ella.
Evita el contacto con químicos: Si utilizas productos de limpieza o bluing, asegúrate de que no entren en
contacto con las perlas de acero inoxidable.
Almacenamiento: Guarda el Kit en un lugar seco y fresco para evitar la corrosión de las piezas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y segura.
Reúne todas las herramientas necesarias: taladro, brocas adecuadas y herramientas de roscado.

Selección de la Perla:

Elige la perla adecuada del Kit “B” según el tamaño del vástago que necesites.
Verifica que la perla seleccionada sea compatible con el tamaño del agujero de la mirilla existente.

Taladrado:

Si el agujero de la mirilla está desgastado o mal formado, taladra el agujero al siguiente tamaño mayor.
Utiliza un taladro adecuado y asegúrate de seguir las instrucciones del fabricante para evitar daños.

Roscar:

Una vez que el agujero esté taladrado, utiliza la herramienta de roscado para crear las roscas
necesarias.
Asegúrate de que las roscas sean limpias y nítidas para un mejor ajuste.

Instalación de la Perla:

Inserta la nueva perla en el agujero roscado.
Asegúrate de que la perla esté bien ajustada y en la posición correcta.

Verificación:

Revisa que la instalación esté correcta y que la perla esté fijada de manera segura antes de usar la
escopeta.

Instrucciones de Eliminación
Las perlas de mirilla y otros componentes del Kit deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos peligrosos.
No deseches el Kit ni sus componentes en cuerpos de agua o en la naturaleza.
Considera reciclar las partes de metal en centros de reciclaje apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells, consulta las
instrucciones del fabricante o contacta a un profesional capacitado. Es importante seguir todas las directrices de
seguridad para garantizar tu seguridad y la de otros.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil de
Chasse "B" de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Viseur de Fusil de Chasse "B" de Brownells. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des viseurs et des tiges pour éviter tout risque de défaillance.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser le kit dans des conditions extrêmes, comme des températures très élevées ou très basses.
Conservez le kit dans un endroit sec et frais pour éviter toute détérioration des matériaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer un viseur, vérifiez que l'arme est déchargée et sécurisée.
Utilisez toujours des outils appropriés pour l'installation des viseurs afin d'éviter d'endommager le produit ou
l'arme.
Ne forcez jamais les billes dans les trous de viseur. Cela pourrait endommager le viseur ou l'arme.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des perceuses et des tarauds appropriés.

Installation :

Choisissez la taille de la bille appropriée pour le trou de viseur.
Percez le trou à la taille supérieure si nécessaire, puis taraudezle.
Insérez la nouvelle bille en veillant à ce qu'elle soit bien positionnée.

Vérification :

Une fois la bille installée, vérifiez qu'elle est sécurisée et bien alignée.
Testez le viseur pour vous assurer qu'il fonctionne correctement avant d'utiliser l'arme.

Entretien :

Inspectez régulièrement les viseurs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Remplacez immédiatement tout viseur endommagé.

Instructions d'Élimination
Éliminez les viseurs et les pièces usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les pièces métalliques dans des lieux non désignés pour l'élimination des métaux.
Consultez les services de gestion des déchets de votre région pour connaître les options d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Viseur de Fusil de Chasse "B" de Brownells, veuillez
contacter le service client de Brownells ou consulter leur site web pour plus d'informations.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
expérience sécurisée et satisfaisante avec votre Kit de Viseur de Fusil de Chasse "B".
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per
Fucile a Pompa “B” di Brownells

Introduzione
Il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells è progettato per migliorare l'accuratezza e la versatilità dei fucili a
pompa. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il kit e le sue componenti lontano dalla portata dei bambini.
In caso di danni o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la sostituzione dei mirini.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con qualsiasi operazione sul mirino.
Non utilizzare il kit in condizioni di umidità o temperature estreme.
Non tentare di modificare o riparare le componenti del kit senza la supervisione di un esperto.
Utilizza solo gli attrezzi raccomandati per l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli attrezzi necessari per l'installazione.

Installazione del Mirino:

Seleziona la perlina appropriata dal Kit “B”.
Utilizza un trapano per allargare il foro del mirino, se necessario.
Filetta il foro secondo le dimensioni standard (648 o 840).
Inserisci la nuova perlina nel foro filettato e stringila saldamente.

Controllo Finale:

Controlla che il mirino sia fissato correttamente e non presenti movimenti.
Effettua un test di mira per assicurarti che il mirino sia allineato correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle componenti in ottone e acciaio inossidabile.
Non gettare le parti nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells, consulta le
risorse disponibili presso il tuo rivenditore o il sito web ufficiale del produttore.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza degli utenti e il corretto utilizzo del prodotto. Seguire queste
istruzioni contribuirà a prevenire incidenti e a garantire un'esperienza di utilizzo positiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
do Strzelb Brownells „B”

Wprowadzenie
Zestaw celowników do strzelb Brownells „B” to innowacyjny produkt, który zapewnia wszechstronność i jakość w
zakresie wymiennych celowników. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są odpowiednio dopasowane przed użyciem.
Podczas instalacji celownika, unikaj nadmiernego nacisku, aby nie uszkodzić elementów.
Noś odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji lub modyfikacji broni.
Trzymaj ręce z dala od lufy broni podczas montażu celownika.
Zawsze upewniaj się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy przy niej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji (wiertła, gwintowniki).

Instalacja:

Wybierz odpowiedni rozmiar trzpienia i koralika zgodnie z wymaganiami Twojej broni.
Zwiększ otwór do następnego większego rozmiaru, jeśli wymiana jest konieczna.
Gwintuj otwór i wsuń nowy koralik.
Upewnij się, że koralik jest stabilnie zamocowany.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, sprawdź, czy celownik jest prawidłowo ustawiony na lufie.
Przed użyciem broni, przetestuj celownik w bezpiecznym środowisku.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw celowników oraz jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
W przypadku wątpliwości, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
lokalnymi organami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów.

Zakończenie



Zestaw celowników do strzelb Brownells „B” został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy
o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN SIGHT KIT "B" tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan,
että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta ja ota yhteyttä myyjään.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä työtaso puhtaana ja järjestettynä, jotta voit työskennellä turvallisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojakäsineitä asentaessasi tai vaihtaessasi näkyvyyttä, jotta vältät mahdolliset haavat tai naarmut.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen näkyvyyden vaihtamista tai asennusta.
Vältä liiallista voimaa, kun asennat tai poistat näkyvyyksiä. Liiallinen voima voi vahingoittaa tuotetta tai aseesi.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä. Ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu.

Asennus

Poista vanha näkyvyys varovasti. Käytä tarvittaessa poraa ja kierretyökalua.
Valitse uusi näkyvyys, joka sopii aseesi varteen.
Asenna uusi näkyvyys seuraamalla mukana tulevia ohjeita. Varmista, että se on tiukasti kiinni.

Käyttö

Kun näkyvyys on asennettu, testaa se huolellisesti varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Käytä näkyvyyttä vain suositelluissa olosuhteissa ja varmista, että ase on turvallinen käyttää.

Hävitysohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy asiantuntevalta taholta, miten hävität tuotteen oikein.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai myyjään. On tärkeää, että
kaikki kysymyksesi saavat vastauksen ennen tuotteen käyttöä.

Kiitos, että valitsit SHOTGUN SIGHT KIT "B"! Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Brownells Shotgun Sight
Kit "B"

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Kit "B". Detta kit är utformat för att ge en säker och effektiv lösning för att
förbättra sikten på hagelgevär. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med verktyg för installation av sikten.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du påbörjar installationen av siktet.
Undvik att använda siktet i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Hantera alltid metallkulorna försiktigt för att undvika skador.
Följ alltid lokala lagar och förordningar vid användning av hagelgevär.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och delar innan installationen påbörjas.
Rengör området där siktet ska installeras för att säkerställa en bra passform.

Installation av siktet:

Borra ett hål i den angivna storleken i vapnets pipan.
Gänga hålet enligt specifikationerna för siktet.
Sätt in den nya kulan och säkerställ att den sitter ordentligt på plats.

Testa siktet:

Efter installation, testa siktet för att kontrollera att det fungerar korrekt.
Justera vid behov för att säkerställa optimal precision.

Avfallsanvisningar
Avfall och förpackningar bör kasseras enligt lokala miljöbestämmelser.
Metallkomponenter kan återvinnas. Kontrollera med din lokala återvinningscentral för specifika riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Brownells Shotgun Sight Kit "B" på rätt sätt,
kan du säkerställa en effektiv och säker upplevelse.
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Pokyny pro bezpečnostní použití sady mířidel pro
brokovnice „B“

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání produktu, včetně pokynů pro instalaci, údržbu a likvidaci. Je důležité dodržovat
všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace obsažené v tomto dokumentu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek
nepoužívejte.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v pokynech.
V případě poškození nebo nefunkčnosti se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci mířidel se ujistěte, že používáte správné nástroje a techniky, abyste se vyhnuli zraněním.
Při práci s kovovými díly noste ochranné brýle, abyste chránili oči před možnými úlomky.
Při vrtání a závitování dbejte na to, aby byl výrobek stabilní a bezpečně upevněný.
Při instalaci mířidel dbejte na správnou velikost a typ hřídele, aby nedošlo k poškození zbraně nebo mířidla.
Nikdy se nesnažte upravovat mířidla nebo jejich komponenty bez odborné pomoci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně vrtáku a závitníku.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a uspořádaný.

Instalace mířidel:

Vyberte mířidlo správné velikosti pro vaši zbraň.
Pokud je otvor pro mířidlo poškozený, použijte větší hřídel a vyvrtejte nový otvor.
Závitujte otvor a vložte nové mířidlo. Ujistěte se, že je mířidlo pevně usazeno.

Používání:

Po instalaci mířidel proveďte testování, abyste se ujistili, že mířidlo funguje správně.
Při používání zbraně s novými mířidly dbejte na bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy o likvidaci odpadů.
Kovové části mohou být recyklovány. Zajistěte, aby byly správně zpracovány v souladu s místními
ekologickými normami.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav se obraťte na odborníka nebo prodejce, od kterého jste výrobek zakoupili.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a data nákupu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou pro nás prioritou.


